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paragraph) as the Minister thinks fit towards the loss
which, in the opinion of the Minister, that person will
sustain by reason of the disturbance to his business
consequent upon his having to quit the building.

In estimating any such loss as aforesaid the Minister shall have
regard to the period for which the premises occupied by the
person displaced might reasonably have been expected to be
available for the purpose of his business, and to the availability
of other premises suitable for that purpose.

(4) Where the Minister of Transport or the Ministry of Com-
merce for Northern Ireland acquires land in pursuance of this
Part of this Act, the provisions of this section shall have
effect in relation to that land as if the references therein to the
Minister were references to. the Minister of Transport or the said
Ministry, as the case may be, and as if the references therein
to purposes connected with the discharge of the functions of the
Minister were references to the purposes for which the land is
so acquired by the Minister of Transport or the said Ministry,
as the case may be.

(5) In the application of subsection (2) of this section to Scot-
land, for the words from “ whatever ”, to the end of the sub-
section there shall be substituted the words “ at any time after
the tenancy has expired or has been determined, the Minister
may serve notice on the occupier of the building or part of
the building requiring him to remove therefrom within a period
of twenty-one days ; and on the expiry of that period a certified
copy of the notice to remove shall be sufficient warrant for
ejection against the occupier or any party in his right in the
event of non-compliance with the notice >.

(6) In the application of subsection (2) of this section to
Northern Ireland, the reference to the Small Tenements
Recovery Act, 1838, shall be construed as a reference to Part IV
of the Summary Jurisdiction and Criminal Justice Act (Northern
Ireland), 1935.
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ParT I11
—cont.

(1) Section twenty-eight of the Town and Country Plan- Consecrate

ning Act, 1944, and section twenty-seven of the Town and land and
Country Planning (Scotland) Act, 1945 (which relate to con- burial
secrated land and burial grounds) shall, as respectively amended 8rounds.

by the Town and Country Planning Act, 1947, and the Town
and Country Planning (Scotland) Act, 1947, have effect in rela-
tion to any land acquired by the Minister as if the Minister had
acquired that land under Part IV or Part III of the said Acts
of 1947, as the case may be:

Provided that the power of making regulations for the pur-
poses of the said sections as applied by this section shall be
exercisable by the Minister, and accordingly the references in
subsection (3) of the said section twenty-eight to “ the Minister



